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ouyHasi popma 0YHO-3204HAasl 3a04HasA
dbopma dbopma
Kype 3
CemecTp/TpumecTtp 6
Jlekuun 16
JlaGopaTopHble 3aHATHSA
IIpakTHYeckHne (CeMUHAPCKUE) 3aHATHSA 16
Koncyabranuu
KonTtpoJasn
®opMa NPOMEKYTOYHOHN aTTECTALHHU 3auer-0,2
CamocrosiTesibHasi padoTa 39,8

Bcero uacos: 72.
TpynoeMKoOCTh: 2 3a4eTHbIE eINHHUIBI.

Pa3paboTrunk paboueit mporpamMmbl: KaHIUAAT (PUITOTOTHYECKUX HAyK, ToueHT HoBocenbiena JILA.



eab u3y4yeHus: AMCHUTLIAHBI:
- pa3BuTHE TPOQPECCUOHATBLHBIX YMEHHH CTYJICHTOB B OOJACTH BIIAJCHUS

pa3JIMIHbIMHA (I)YHKLII/IOHaJ'IBHBIMI/I CTHIEIMM W PCrucTpamMunu

HpO(l)eCCI/IOHaJII)HOﬁ 151 KOMMYHHK&TI/IBHOIZ JACATCIBHOCTH.

3amauu u3yveHus JUCHUIIUHBI:
3agayamMu U3y4eHUs TUCUUILTUHBI CIUIucmuKka aneiuicKo2o A3vlKa sBisitoTCs:
- MOJYYUTh MPEJICTABICHUE O MOHATUH «(YHKIIMOHATIBHBIN CTHIIB» U OCOOCHHOCTSIX

MapKUPOBAHUS PA3IUYHBIX CTUIIEBBIX (POPM SI3BIKA;

|. OPTAHU3AIIMOHHO-METO/IMYECKUI PA3JEJI

pe€un MNPUMCHHUTCIBHO K

- c(popMHUpPOBaTh JMHIBUCTUYECKUN KpPYro30p, KOHKPETHbIE YMEHHS W HaBBIKH,

IoMoOraromue OpHUCHTUPOBATLCA B BBI60pC AYTCHTUYHOI'O CI)YHKHI/IOHEU'IBHOFO CTHJIA B

mponecce HCpCBOI[‘ICCKOfI ACATCIbHOCTH NJIM KOMMYHHKAIINH,

- Pa3BUTb YMCHHUC Ha6J'IIOI[aTI> 3a SA3BIKOBBIMHU (1)aKTaMI/I, BOOPYKHUTBHCA MGTOIIOJIOFHGﬁ

CHUCTEMHOTO aHajii3a BHEIIHEH U BHYTpeHHeﬁ CTOPOHBI pPCUH, HpI/IO6p€CTI/I IMPAKTHYCCKUC
HaBbIKH HHTCPIIPCTAIINN MPIKpO/ MaKpOaHaJIn3a TCKCTa.

Mecto qrucunmiiudbl B ctpykrype OIIOII: peann3yeTcs B paMKax BapHaTHBHOU
yactu 60ka b1. {ucuuminnasl (MOLYynN).

Ilnanupyembie pe3yJbTaThl 00yUeHUS MO AUCIHUIINHE:

Kon
KOMIIETeHLI

NHaukaTopbl A0CTHKEHUA KOMIIETeHIH A

I[Inanupyemble pe3yJbTaThbl 00yUeHHs
MO AMCIHILINHE

IK-10

3HaTh. peryjaspHble COOTBETCTBUS B
PYCCKOM  fA3BIKE TI'PAMMATUYECKUM U
JICKCUYECKUM  €MHUIIAM  HWHOCTPAHHBIX

A3BIKOB, BHUJbI CHHTAKCHYCCKHX CB5I3CI\/'I,
THUIIBI Hp@)lJ'IO)KGHPIfI; CpEaCTBa BBIPAKCHUA

3Haer:

- OCHOBHBIE
(GyHKIIMOHATIBHBIX
aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

- CHCTEMY TpONOB U (QUIyp peuH,

0COOEHHOCTH
CTUJIEN

TeMa-peMaTHIECKOM CTPYKTYPBI OTJIMYAOIIHX pa3iInyHbIC

TIPEUTOKCHIUH; CTUJIEBBIE PETUCTPBI AHIIIMUCKOTO
A3BIKA.

YMerb: UICHTUQUIUPOBATH OCHOBHBIE | YMeeT:

TEKCTOBBIE KaTeropuy, BUABI | -  M30MpaTeabHO  TOJIb30BATHCS

CUHTAKCUYECKON CBSI3H, THUIIBI aHTJIMICKUM  JIEKCUKOHOM  TIpH

NIPENIOKEHUN;  ONPENENATh  CpEeACTBa o011eHnn B pa3IM4HON

BBIPAKEHUS TeMa-peMaTu4YeCcKou COLIMOKYIBTYPHOH  cpele Ui

CTPYKTYpbl — NpPEMAJIOKEHUH;  ONpPEIENATh peanuzanu  IpogecCuOHATBHBIX

MIPUHAJUIEKHOCTD TEKCTa K nene;

(GYHKIIMOHATIBHOMY CTHIIIO; - [epecTpauBaTh CBOIO pEYb B
COOTBETCTBUU c pErucTpoM
KOMMYHHKAIIIH;

Bananers: HaBbIKaMM ITOCTPOECHMSI TEKCTOB | Buaneer:

Ha MHOCTPAHHBIX A3bIKAX JUIS JOCTHKEHUsT | -  HAaBBIKAMM  HMCIIOJIb30BaHUS

KOMMYHUKATHBHBIX W MPArMaTUYECKUX YMECTHBIX CHMHTAaKCHYCCKUX




JOCTHOKEHHS BCEX BH/IOB SKBUBAJICHTHOCTH npoiecce 0OIIeHHs
P MUCbMEHHOM IIepEBOJIC; pasInaHON ay TUTOPHUCH.

LeJIEN BBICKA3bIBAHMS; HABBIKAMU ¢uryp peun u (Qpaseogoruu B

C

Il. COAEP’KAHUE U OFBEM JIUCHUIITINHBI
€ YKa3aHHeM KOJHUYeCTBA YaCOB, BbI/IeJ€HHBIX HA KOHTAKTHYIO padoTy 00y4alomuxcst
¢ nmpenoaaBareseM (M0 BUAAM YUeOHBIX 3aHATHI{) U HA CAMOCTOATEJILHYIO padoTy
Ounas ¢popma 00yueHust

Ne HaumeHnoBaHue TEM U pa3aesioB 1 TEM Bcero Ay)]PITOprIe 3aHATUA

n/n JIK 113 Jb Cam.pa0.
Paznea | 16 4 4 8
Tema 1. CTruncTHKa KaK HayKa 2 2 4
Tema 2. C110BO M €r0 3HaYCHUE 2 2 4
Pazgea |1 30 6 6 18

3. | Tema 3. Kiaccudukarus 10 2 2 6
(GYHKIIMOHATIBHBIX CTHJICH

4. | Tema 4. Tursl 1 0COOEHHOCTH 10 2 2 6
(GYHKIIMOHATIBHBIX CTHJICH

5. | Tema 5. I'pammaTrueckue, 10 2 2 6
TEPPUTOPHATBHBIC U COIHATIbHBIC
CTHJICBBIC OCOOCHHOCTH SI3bIKA
Paznen 111 26 6 6 13,8

6. | Tema 6. DKCIPECCUBHEIE CPEICTBA 10 2 2 6
A3bIKA

7. | Tema 7.CUCTEMHO OpraHU30BaHHAs 8 2 2 4
JeKCUKa U (pa3eosiorusi Kak MapKepbl
CTHJIS.

8. | Tema 8. YpoBHHM Makpo U MUKpOAHAJIH3a 7,8 2 2 338
JIMCKypca.

9. | ®opma omuemnocmu: 3auém 0,2

Bcero uacos: 72 16 16 39,8

OuHo-3204Has popma 00yueHHs — He peau3yercsH
3aouHas popma o0yueHHs — He peain3yercH
I11. OHEHOYHBIE MATEPUAJIBI JIJIS TPOBEJIEHUSA TEKYIIEA U
MNPOMEXYTOYHOU ATTECTAIIUN OBYYAROIIUXCH TTO
JAUCIHUIIJIMHE

Tekymas arrectaius NpoBOAUTCS B popme TecTa u pedepara.

TecT

1. What do we define as style?




1. the author’s vocabulary

2. the system of literature devices
3. all the totality of the words in the text
4. all the totality of the expressive means of the language
2. We call Linguostylistics
1. the author’s abilities to utilize the national vocabulary stock
2. a branch of literature studies
3. the effect of choosing and converting the linguistic means
4. a branch of Linguistics
3. There are 2 tasks of Linguostylistics:
1. to investigate Macro- and Microstylistics of a certain discourse
2. to investigate the style-markers within the sentence or on the lexical level
3. to investigate the inner structure and the semantics of the text
4. to investigate the artistic features of a certain discourse
4. The founder of Stylistics is
1. V.V. Vinogradow 2. M. Riffaterre 3. Ch.Balli 4. L.V. Arnold
5. The principle of identification is based on the comparing of
1. the text elements to the neutral elements
2. the text elements to another functional stylistic pattern
3._the text elements to their translation variants
4. the text elements to the conversational functional type
6. The Stylistic of Decoding was developed in Russian linguistics by
1.V.V. Vinogradov 2. Y.M. Skrebnev 3. A. Achmanova 4. L.V. Arnold
7. Stylistics fall into
1. lexical, phonetic and literature sections
2. grammar, lexical and literature sections
3. phonetic, grammar and lexical sections
4. morphological, phonetic and literature sections
8. The English language was divided into written and spoken English in the
1. 19" century; 2.20™ century; 3. middle-English period; 4.18" century;
9. The functional styles started to be distinguished in English in the
1. 19" century; 2. 20" century; 3. middle-English period; 4. 18" century
10. The stylistic functions are realized in the discourse by means of
1. foregrounding and neutralization
2. foregrounding and actualization
3. actualization and neutralization
4. accumulation and foregrounding
11. The Tropes are mainly
1. syntagmatic means of the language
2. paradigmatic means of the language
3. thematic stylistic devices
4. grammatic stylistic devices
12. The Colloquial style has got
1. 5 functional marks
2. 3 functional marks;
3. 4 functional marks
4. 6 functional marks
13. The “Times " is mainly read by the people
1. who think they rule the country
2. who don’t care who runs the country
3. who run the country
4. whose wives help them to run the country




14. The scientific style is represented mainly by
1. professionalisms and bookish words
2. terminology and bookish words
3. archaic and foreign words
4. neologisms and foreign words
15. How are these word collocations marked in the explanatory dictionaries:
a vital issue, pillars of the society, to pave the way
1. as colloquialisms; 2. as barbarisms;  3.as clichés; 4. as slang
16. The vertical gradation of the newspaper language means the
1. changing of the language within a certain edition
2. variety of the language in different newspapers
3. differences of the language between daily and Sunday newspapers
4. novelties in the language daily papers
17. The main features of the Colloquial style are
1. familiar, vulgar and slang words
2. tropes, euphemisms and barbarisms
3. professionalisms, vulgar and slang words
4. compression, excess and repetitions
18. Slang represents in general a
1. metaphoric language of non-literary style
2. rhyming language of bookish style
3. colloquial style
4. familiar style
19. The four components of words semantics are
1. emotive, evaluative, expressive and metaphoric
2. expressive, stylistic, evaluative and emotive
3. emotive, stylistic, evaluative and metaphoric
4. emotive, expressive, evaluative and denotative
20. The main devices of phonostylistics are
1. metaphors, the intonation and pauses
2. the intonation, pauses and metaphors
3. alliteration, assonance and metaphors
4. alliteration, assonance and intonation
21. A half-marked structure denotes
1. a sound-imitation
2. the changing of the form
3. a deviation of the norm
4. a new intonation pattern
22. When a man is called by the name of some animal (an ass, a duck) this device
is called a(an)
1. deviation; 2. transposition; 3. substitution; 4. opposition
23. In the English dictionaries of frequency of words usage the first 5 positions are
occupied by the words
1. to, in, for, be, the 3. the, 1, be, he, you
2. he, you, it, they, we 4. the, be, of, and, a
24. The list of most frequently-used words in English and Russian is led by
1. non-categorimatic words
2. syn-categorimatic words
3. categorimatic words
4. categorical words
25. Two disyllable meters in poetry are represented by
1. iambus and dactyl 3. troche¢ and iambus




2. troche¢ and dactyl 4. dactyl and anapaest
26. Three-syllable meters in poetry are represented by

1. iambus, dactyl and amphibrach

2. amphibrach, dactyl and anapaest

3. dactyl, anapaest and troucheé

4. iambus, trocheé and dactyl
27. Two opposite devices based on the conjunction usage are called

1. asyndeton and polysyndeton

2. syndeton and asyndeton

3. syndeton and polysyndeton

4. asyndeton and anadiplosis
28. The Epithet could be

1. conventional, descriptive and evaluative

2. descriptive, evaluative and denotative

3. conventional, tautological and denotative

4. denotative, tautological and evaluative
29. Alliteration is the repetition of

1. dental sounds; 2. vowels; 3. consonants; 4. alveolar sounds
30. Assonance is the repetition of

1. consonants; 2. affricates; 3. interdental sounds; 4.clasters
31-34  Distribute the following words into classes of ...
31. Colloquial words chap, daddy, infant,child, father,bloke, kid,
32. Neutral words parent, youth, fellow, kiddo, oldo
33. Bookish words
34. Slang words
35.Decipher the so called “5-Wand-H-pattern rule’ in advertising
36-38 Explain the meanings of the words from mass-media language
36. to hijack  37. the identikit 38. biz
39. What figure of speech is used in the question: “Been to the theater?”
40. Define the functional substyle of the utterance: 4nd now we’ll be good and

wash our face and hands”.

IIpumepHas Tematuka pedeparos

. Categorimatic and sin-categorimatic words in the discourse and their functions.
. Grammatical stylistics: functions of transpositions.
. The methodology of stylistic analysis of a belles-lettres text.
. General characteristics of the British press.
. The stylistic functions of systemically organized lexis in the discourse: synonyms.
. The stylistic functions of systemically organized lexis in the discourse: antonyms.
. The stylistic functions of systemically organized lexis in the discourse: homonyms.
. The stylistic functions of systemically organized lexis in the discourse: paronyms.
. The horizontal and vertical gradation of the newspaper language.
10. English Slang, its classifications and stylistic properties.
11. The properties of the English computer communicative discourse;

abbreviations and clippings.
12. The syntactic stylistic properties: Figures of speech.
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[IpomexxyTouHasi arrecTanys 00y4aroluxcsi OCYIIECTBIsAETCS B (hopme 3ayeTa
C UCIIOJIb30BAaHUEM CJIEAYIONIUX OLICHOUYHBIX MAaTE€PUAJIOB: BOIPOCHI IO TEOPUU
JTUCHUIUIMHBI U OTPBIBKA U3 XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA JI CTUJIMCTUYECKOTO aHAJIN3a.

Bomnpocskl K 3a4eTy 10 CTHJIMCTUKE (BOIMPOC TEOPEeTUYECKUIl)
(6 cemecTp, ounasi popma 00yuUeHHsI)

. Stylistics as a branch of linguistics; the history of its development.

. The object and the tasks of stylistics.

. The oratory style and its properties.

. The stylistic functions of phraseological units and word collocations in the discourse.
. Sections and divisions of stylistics: what they study.

. Functional stylistics: general outline.

. The theory of artistic images: the Tropes.

. Stylistic functions of such devices as allusion, antonomasia, antithesis, oxymoron, aphorism
and pun in a belles-lettres text.

9. The scientific style and its properties.

10. The publicist style: newspaper headlines and advertisements language.
11. Local and temporal elements of the discourse.

12. General characteristics of mass-media style.

13. The colloquial style and its sub-styles.

14. Stylistic functions of the text title.

15. The stylistic functions of proper names (antroponyms) in the text.

16. The stylistic functions of toponyms and their classes

17. Lexicological stylistics: four components of the word connotation.

18. The poetical text and main characteristics of the verse foot.

19. The documentary style and its properties.

20. General characteristics of the Block style: business and private letters.
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THunoBoit OTPHIBOK M3 Xy/10KECTBEHHOM JTUTEPATYPHI AJISl CTHIHCTHYECKOT0 aHAJIM3A:

THE SELFISH GIANT (an abridged extract)
O. Wilde

Every afternoon, as they were coming from school, the children used to go and play in the
Giant's garden. One day the Giant came back. When he arrived he saw the children playing in the
garden. "What are you doing here?" he cried in a very gruff voice, and the children ran away.
Trespassers will be Prosecuted

He was a very selfish Giant.

The poor children had now nowhere to play. They tried to play on the road, but the road was
very dusty and full of hard stones, and they did not like it. They used to wander round the high walls
when their lessons were over, and talk about the beautiful garden inside. “How happy we were
there!” they said to each other.

The spring came, and all over the country there were little blossoms and little birds. Only in
the garden of the Selfish Giant it was still winter. The birds did not care to sing in it as there were no
children, and the trees forgot to blossom. Once a beautiful flower put its head out from the grass, but
when it saw the notice-board it was so sorry for the children that it slipped back into the ground
again, and went off to sleep. The only people who were pleased were the Snow and the Frost.



"Spring has forgotten this garden,” they cried, "so we will live here all the year round.” The Snow
covered up the grass with her great white cloak, and the Frost painted all the trees silver. Then they
invited the North Wind to stay with them, and he came. He was wrapped in furs, and he roared all
day about the garden, and blew the chimney-pots down's. "This is a delightful spot,” he said, “we
must ask the Hail on a visit.” So the Hail came. Every day for three hours he rattled on the roof of
the castle till he broke most of the slates, and then he ran round and round the garden as fast as he
could go. He was dressed in grey, and his breath was like ice.

IV. IEPEYEHD JJUTEPATYPBI, HEOBXOJIUMO¥ JIUISI OCBOEHMS
T CHUTIIIAHBI

4.1. OcHoBHAasl JUTEpaTypa
1. Apnonba, U.B. Ctunuctuka. CoBpeMEHHbINH aHTTUUCKUMN SI3bIK: YYEOHHK JJIs1 BY30B
/ U.B. Apuonbna ; Hayd. pen. [1.E. Byxapkun. — 13-e u3n., crep. — Mocksa : @JIMHTA,
2016. — 385 c¢. : wmr — Pexum gocryma: mo mommucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=364035. — bubauorp. B xu. — ISBN
978-5-89349-363-4. — TekcT : anmekTpoHHBIN. (1aTta oOpamenus: 01.09.2020).

4.2. lonojiHUTEIbHAS JIUTEPATYPa
1. EBcrokoBa E.H., PyrkoBckas I'.JI., Tapanenko O .M. Anrn. s3eik Reading and
discussion/ M. HOpaiit, 2018. — 173 crp. https://urait.ru/bcode/408225 (Biblio-
online.ru) (nara ooparenus: 01.09.2020).

V. IEPEYEHb PECYPCOB HH®OPMAILIMOHHO-
TEJEKOMMYHUKAIIMOHHOU CETU «MHTEPHET»,
HEOBXO/IUMBLIX JJIs1 OCBOEHUSA JUCHUITJINHBI

Ne Cebliika Ha HaunmenoBanue pa3padoTku
. JocTynmHocTh
nn | uHGoOpPMaIMOHHBIN pecypc B 3JIEKTPOHHO# (opme
1. Buxusepcurer: MPOEKT
donna Bukumenua,
https://ru.wikiversity.org/wiki | mocBAmEHHBII  0OyuaroIUM CB0OOIHBII JOCTYI
pecypcam u
HCCIEA0BATEIIbCKUM MTPOCKTaM
2. JIunreucruka B Poccun:
WWW.Uisrussia.msu.ru Hay4ano-o0pa3oBarenbHbIN CBOOOTHBIN JOCTYII
nopran
VI. COBPEMEHHBIE IPO®ECCHUOHAJIBHBIE BA3bI JAHHBIX
N HTHO®OPMAIIUOHHBIE CITPABOYHBIE CUCTEMbI
https://www.lingvolive.com/ru-
1 ABBY LINGVO ru?lol=true&utm_source=lingvo- CBoGomHELi T0cT
" | (coBapsp) online.ru&utm_medium=301redirect A AoCTYI
&utm_campaign=reg-+landing



https://urait.ru/bcode/408225
https://ru.wikiversity.org/wiki
http://www.uisrussia.msu.ru/
https://www.lingvolive.com/ru-ru?lol=true&utm_source=lingvo-online.ru&utm_medium=301redirect&utm_campaign=reg+landing
https://www.lingvolive.com/ru-ru?lol=true&utm_source=lingvo-online.ru&utm_medium=301redirect&utm_campaign=reg+landing
https://www.lingvolive.com/ru-ru?lol=true&utm_source=lingvo-online.ru&utm_medium=301redirect&utm_campaign=reg+landing
https://www.lingvolive.com/ru-ru?lol=true&utm_source=lingvo-online.ru&utm_medium=301redirect&utm_campaign=reg+landing

Native English: M3yuenue | Poccuiickuii 061meo0pa3oBaTenbHbIN
AHTJIMICKOTO SI3BIKA. nopTan CBoOoaHbIM gOCTYyN
[TpoexTt Study.ru. https://www.native-english.ru/

Vil. JUIEH3UOHHOE 1 CBOBOJHO PACIHIPOCTPAHSAEMOE
INPOI'PAMMHOE OBECIIEYHEHHUE

[Ipu peanuzanuu  ydyeOHOMW  JUCIHUIUIMHBI ~ MPUMEHSIETCS  CJICIYIOIIEE
JIMODCH3NOHHOC U CB060ZIHO PacpoCTpaHACMOC IIPOTPaMMHOC O6GCHC‘I€HI/I€I
- Microsoft Windows;
- Microsoft Office;
- LibreOffice u np.

VIIl. OBOPYJOBAHUE U TEXHUYECKHUE CPEJACTBA OBYYEHMNSI,
HEOBXO/IUMBIE /151 OCYIIECTBJIEHUSA OBPA30OBATEJIBHOI'O
HNPOLHECCA 11O JUCIUIIJIMHE

VYyeOHble 3aHATHUS  TPOBOJATCA B AyJUTOPHSIX, YKOMILIEKTOBAHHBIX
CHEIUATN3UPOBAHHON MeOesblo, B TOM YHCIIe CTAaI[MOHAPHBIMU WA TEPEHOCHBIMU
TEXHUYECKUMU CPEICTBAMU O0yUeHHUsl (MPOSKTOP, IKPaH, KOMIIBIOTEP/HOYTOYK).

CamocrosiTennbHasi  paboTa  MPOBOJAUTCS B KaOMHETaX, OCHAIEHHBIX
KOMIIBIOTEPHOW TEXHHUKON C BO3MOXKHOCTBIO MOJKIHOYEHUA K cethu «UHTepHET» H
oOecrieyeHueM JIOCTyNa B AJIEKTPOHHYIO HMH(OPMAIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CpEIy
YHUBEPCUTETA.
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